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HIghIights 
• Canadiens 15 years and over were victimized by 

approximately 5.6 million criminel incidents in 
1993: 3.1 million of thèse were crimes against the 
person and 2.1 million v/ere household crimes. A 
further .4 million incidents which were not clas-
sified as either personal or household victimiza­
tlons were aiso reported. 

• In most cases, urban dwellers experienced higher 
crime rates than their rural counterparts. Young 
(15-24) rural résidents, however. were at a higher 
risk of violent victimizatlons than the urban young. 

• People in households with incomes of less than 
$15.000 reported the highest violent victimizatlon 
rates. Those with the highest incomes had the 
highest personal theft and household crime 
victimizatlon rates. 

• Overall, separated or divorced Canadiens were 
five times more likely to be victims of violent 
crimes than those married or living common-law. 
Females who were separated or divorced had 
violent victimizatlon rates almost seven times that 
of married females. 
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Faits saillants 
• Les Canadiens de 15 ans et plus ont été victimes 

d'environ 5.6 millions d'actes criminels en 1993. Parmi 
ces actes criminels, 3,1 millions étaient des crimes contre 
la personne, 2,1 millions étaient des crimes contre les 
ménages et 0,4 million étaient des crimes non classés. 

• De façon générale, les habitants des régions urbaines 
sont plus fréquemment victimes d'actes criminels que les 
habitants des régions rurales. Chez les jeunes (15-24 
ans) des régions rurales, cependant, le risque d'être 
victimes de crimes avec violence est plus élevé que chez 
les jeunes des régions urbaines. 

• On enregistre le taux le plus élevé de crimes avec 
violence chez les ménages dont le revenu est inférieur à 
15 000 $. Cependant, pour ce qui est du vol des biens 
personnels et de l'ensemble des crimes contre les 
ménages, ce sont ceux qui ont les revenus les plus 
élevés qui présentent les plus hauts taux de victimisation. 

• Dans l'ensemble, les Canadiens séparés ou divorcés 
étaient cinq fois plus susceptibles d'être victimes de 
crimes violents que ceux qui étaient mariés ou conjoints 
de fait. Dans le cas des femmes séparées ou divorcées, 
le taux de crimes avec violence était de près de sept fois 
celui des femmes mariées. 

Analyste principale. Programme de l'intégration et de 
l'analyse 
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Canadiens 15 years and older living in Québec 
experienced the lowest rates of personal victim­
izatlon and those in British Columbia the highest 
(114 vs 180 incidents per 1.000 population). This 
pattern held for household victimizatlons as well 
(150 vs 238 incidents per 1,000 households). 

Those who engage in the highest number of 
evening^ activities (30 pii more activities) expe-

-•'VièHcVd^thé-'Hi^hest o'vffl-all victimizatlon rates, 
''!while'^Canadi^é*i'5-24 years old who engaged in 

fewer activities (10-19) reported the highest rates 
of violent victimizatlon. 

i *.' 

Over a quarter of individuels who consumed illicit 
drijgs during the, previousj12 months experienced 
a Personal;victimizatlon '(26%), compared with 

- less than ip%,for thWe.who did not use any illicit 
~ substances. 

The rate of household crime is highest for people 
who live in a semi-detached, row house or duplex 
compared with an apartment or single dwelling, 
and for those who rent as opposed to those who 
own their own dwelling. 

• Les Canadiens de 15 ans et plus vivant au Québec pré­
sentent le taux le plus faible de victimisation des 
personnes et ceux de la Colombie-Britannique présentent 
le taux le plus élevé (114 contre 180 incidents pour 1 000 
habitants). Le modèle est le même pour le taux de 
victimisation des ménages (150 contre 238 incidents pour 
1 000 ménages). 

• De façon générale, ceux qui participent au plus grand 
nombre d'activités nocturnes (30 et plus) affichent le taux 
le plus élevé de victimisation. Cependant, les jeunes 
Canadiens (15 à 24 ans) qui ont participé à moins d'acti­
vités nocturnes (10-19) ont déclaré des taux plus élevés 
de crimes avec violence. 

• Plus du quart des personnes qui faisaient usage de 
drogues illicites au cours des douze mois précédents ont 
été victimes de crimes contre la personne (26 %), contre 
moins de 10 % chez ceux qui n'en faisaient pas usage. 

Le taux de crimes contre les ménages est plus élevé 
chez ceux qui habitent des maisons jumelées, des 
maisons en rangée et des duplex que chez ceux qui 
habitent un appartement ou une maison individuelle; il est 
aussi plus élevé chez les ménages qui sont locataires 
que chez ceux qui sont propriétaires. 

Introduction 
This Juristat is based on the results of the 

criminel victimizatlon component of the 1993 General 
Social Survey (GSS). This survey examined the 
prevalence and the social and démographie distribu­
tion of eight spécifie types of criminel victimizatlon 
expériences: sexual assault, robbery/attempt. assault. 
theft of Personal property/attempt, break and 
enter/attempt. motor vehicle/part theft/attempt, theft of 
household property/attempt and vandalism. The first 
four crimes listed above are categorized as personal 
victimizatlons, with the first three considered as 
violent crime; household victimizatlons include the last 
four. Motor vehicle/part theft includes theft of motor 
vehicle parts (e.g., stéréos, hubcaps, etc.) as well as 
theft of vehicles. 

The GSS also examined victims' expériences with 
crime, the reasons victims decided to report or not to 
report offences to the police, and Canadiens' percep­
tions of the level of crime around them. The criminel 
victimizatlon component of the GSS was initiated in 
1988 and was replicated in 1993. 

The primary focus of this report is on the risk 
factors associated with personal and household 
victimizatlon expériences, and the conséquences of 
the criminel victimizatlons reported in the 1993 
survey. 

Introduction 
Le présent Juristat fait état des résultats de la com­

posante de l'Enquête sociale générale (ESG) de 1993 portant 
sur la victimisation en rapport avec la criminalité. Cette 
enquête avait pour objet d'étudier la prévalence ainsi que la 
répartition sociale et démographique de huit genres précis 
d'expériences de victimisation : agression sexuelle, vol qua­
lifié/tentative, voies de fait, vol de biens personnels/tentative, 
introduction par effraction/tentative, vol de véhicule auto­
mobile ou de pièces de véhicule/tentative, vol de biens du 
ménage/tentative et vandalisme. Les quatre premiers crimes 
énumérés ci-dessus sont classés dans la catégorie des 
crimes contre la personne, les trois premiers étant considérés 
comme des crimes avec violence. Les quatre derniers font 
partie de la catégorie des crimes contre les ménages. 
Comme il est indiqué, le vol de véhicules automobiles com­
prend aussi le vol de pièces (p. ex. radio, enjoliveurs, etc.) 

L'enquête porte également sur l'expérience vécue par les 
victimes d'actes criminels, les raisons qui les amènent à 
prévenir ou non la police et la façon dont les Canadiens 
perçoivent le niveau de criminalité dans leur quartier. Cette 
composante de l'ESG a été instaurée en 1988 et a été 
répétée en 1993. 

Le présent rapport a pour but d'examiner les facteurs de 
risque associés aux expériences de victimisation des 
personnes et des ménages ainsi que les conséquences de la 
victimisation rapportées dans l'enquête de 1993. 

2 Statistics Canada - Cat. No. 85-002 Vol. 15 No. 2 Statistique Canada - n° 85-002 vol. 15 n° 2 au cat. 
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Crime classification 
Ciassificatlon de crime 

Theft of Personal propertŷ  
Vol des biens personnelŝ  

Violent crime 
Les crimerâvec violence 
Assault / Voies de fait 

Sexual assault 
Agression sexuelle 

Robbery / Vol qualifié' 

Personal 
victimization 

Victimisation des 
personnes 

Break and enter' 
Introduction par effraction' 
Motor vehicle/part theft' 
Vol de véhicule/de pièces' 
Theft household property' 
Vol de biens ménage' 
Vandalism / Vandalisme 

Household 
victimizatlon 

Victimisation des 
ménages 

' Includes attempts - Comprend les tentatives. 

Methodology 
From February 1993 to December 1993. the GSS 

conducted téléphone interviews with approximately 
10,000 Canadiens aged 15 years or older. The sample 
covered the non-institutionalized population of the ten 
provinces, selected by random digit dialling tech­
niques. Respondents were asked about their expé­
riences with crime and the criminel justice System 
over the previous 12 month period. On the basis of 
thèse interviews, estimâtes were made of the 
incidence of the eight spécifie crimes identified above 
in the gênerai population 15 and over (approximately 
21,644,000 Canadiens). Perceptions of risk and atti­
tudes to various components of the justice System 
were also surveyed. 

Méthodes 
De février à décembre 1993. l'ESG a été menée par 

téléphone auprès d'environ 10 000 Canadiens âgés de 15 ans 
et plus. L'échantillon, sélectionné par système d'appel aléa­
toire, portait sur l'ensemble de la population hors institution 
des dix provinces. On demandait aux répondants s'ils avaient 
été victimes d'actes criminels et s'ils avaient été en contact 
avec le système de justice pénal au cours des douze mois 
précédents. D'après les résultats de ces interviews, on a 
établi des estimations de la fréquence des huit catégories 
d'actes criminels définies ci-dessus dans l'ensemble de la 
population de 15 ans et plus (environ 21 644 000 Canadiens) 
ainsi que de leur incidence sur la perception du risque et sur 
les attitudes des Canadiens à l'égard de divers éléments du 
système judiciaire. 

General Risk of Victimization 
Canadiens 15 years and over were victimized in 

approximately 5.6 million criminel incidents in 1993 
(Table 1 ). Fifty-six percent of thèse incidents involved 
crimes against persons. Over one-third were violent 
victimizatlons (sexual assaults, robberies and assaults) 
and a further 20% involved the theft of personal 
property. Thirty-seven percent of the incidents 
involved crimes against households (break and enters, 
motor vehicle/part thefts, thefts of household property 
and vandalism). Seven percent of incidents were not 
classified as either personal or household. 

Risque général de victimisation 
Les Canadiens de 15 ans et plus ont été victimes 

d'environ 5,6 millions d'actes criminels en 1993 (tableau 1), et 
56 % de ces actes étaient des crimes contre la personne. 
Plus du tiers étaient des crimes avec violence (agression 
sexuelle, vol qualifié, voies de fait). 20 % étaient des vols de 
biens personnels. 37 % étaient des crimes contre les mé­
nages (introduction par effraction, vol de véhicule auto­
mobile/de pièces, vol de biens du ménage et vandalisme) et 
7 % étaient des crimes non classés. 

statistics Canada - Cat. No. 85-002 Vol. 15 No. 2 Statistique Canada - n° 85-002 vol. 15 n° 2 au cat. 3 
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Table 1 
Rate of Personal victimizations per 1,000 
population 15 and over and iiousetioid 
victimizations per 1,000 liousehoids by type of 
incident, région and urban/rural résidence, 
Canada, 1993 

Tableau 1 
Taux de cas de victimisation pour 1 000 itabitants âgée 
de 15 ans et plus et taux de cas de victimisation des 
ménages pour 1 000 ménages selon le genre de crime, 
la région du Canada et la région urbaine ou rurale, 
Canada, 1993 

Total 
Canada 

Région 

Région 

Urban/rural résidence 

Région urbaine ou rurale 

Type of incident 

Genre de crime 

Totale 
Atlantic 

Atlantique 
Québec Ontario Prairies 

B.C. 

C.-B. 

Urban 

Urbaine 

Rural 

Rurale 

Total Personal Incidents - Total 
des crimes contre la personne 

Tiieft Personal property - Vol des 
biens personnels' 

Total Violent - Total des crimes 
avec violence 

Sexual assault - Agression sexuelle 

Robbery - Vol qualifié' 

Assault - Voies de fait 

Total Household Incidents - Total 
des crimes contre les ménages 
Break and Enter - Introduction par 

effraction' 

Motor vehicle/part theft - Vol de 
véhicule/de pièces' 

Theft household property - Vol de 
biens ménage' 

Vandalism - Vandalisme 

Rate 

Taux 

143 

51 

gs 

17 

g 

67 

190 

50 

37 

48 

55 

Rate 

Taux 

153 

51 

102 

~ 
" 

72 

188 

— 

— 

— 
" 

Rate 

Taux 

114 

48 

65 

17 

-
42 

150 

60 

35 

22 

34 

Rate 

Taux 

152 

51 

101 

16 

13 

72 

187 

44 

35 

54 

53 

Rate 

Taux 

138 

5g 

7g 

~ 
" 

65 

225 

45 

40 

68 

73 

Rate 

Taux 

180 

45 

134 

23 

" 
101 

238 

65 

45 

56 

72 

Rate 

Taux 

155 

57 

98 

18 

g 

72 

222 

56 

45 

56 

64 

Rate 

Taux 

108 

36 

72 

14 

~ 
53 

133 

40 

--

38 

38 

- amount too small to be meaningful. 
— nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, Statistics Canada, 1993 - Enquête sociale générale, Statistique Canada, 1993 

The rate of personal victimization was 143 
incidents per 1,000 Canadiens 15 years and over 
(Table 1). The rate of assault was the highest of ail 
Personal offences (67 per 1,000 population) followed 
by theft of personal property (51 per 1,000 
population), sexual assault (17 per 1,000 population), 
and robbery (9 per 1.000 population). 

As can be seen in Table 1, the rate of household 
victimization was 190 incidents per 1.000 households. 
Vandalism was highest at 55 per 1.000 households. 
followed by break and enter (50 per 1.000), theft of 
household property (48 per 1,000) and theft of a 
motor vehicle or motor vehicle parts (37 per 1.000). 

Le taux de victimisation des personnes s'est établi à 143 
actes criminels pour 1 000 Canadiens de 15 ans et plus 
(tableau 1). Parmi les crimes perpétrés contre la personne, 
ce sont les voies de fait qui ont la plus forte incidence (67 
pour 1 000). suivies des vols de biens personnels (51 pour 
1 000), des agressions sexuelles (17 pour 1 000) et des vols 
qualifiés (9 pour 1 000). 

Comme on peut le voir au tableau 1, le taux de 
victimisation des ménages s'établissait à 190 actes criminels 
pour 1 000 ménages. Ce sont les actes de vandalisme qui 
ont la plus forte incidence (55 pour 1 000 ménages), suivis 
des introductions par effraction (50 pour 1 000), des vols de 
biens du ménage (48 pour 1 000), et des vols de véhicules 
automobiles ou de pièces de véhicules (37 pour 1 000). 

4 Statistics Canada - Cat. No. 85-002 Vol. 15 No. 2 Statistique Canada - n» 85-002 vol. 15 no 2 au cat. 
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Personal Victimization 
Overall rates of personal victimization are based 

on the incidence of theft of personal property/attempt, 
sexual assault. robbery/attempt, and assault in the 
Canadian population among those 15 years and older. 
A sub-set of thèse offences consisting of sexual 
assault, robbery/attempt, and assault is considered to 
be violent offences. Consequently, when describing 
Personal victimizations, the différences between 
Personal theft and violent offences are often 
considered in the analysis. 

Risl( Factors 

Régional Variation 

Personal victimization rates can be examined in 
relation to the five régions in Canada: Atlantic Canada, 
Québec. Ontario, the Prairies, and British Columbia. 
Due to operational difficulties, the sample for the GSS 
survey did not include the population in the territories. 
As can be seen in Figure 1 and Table 1. Canadiens 
living in Québec experienced the lowest rates of 
Personal victimization (114 per 1,000 population) and 
those in British Columbia the highest (180 per 1,000). 
For rates of theft of personal property, the range 
among the régions is quite small (from 45 - 59 per 
1,000) with British Columbia being the lowest and the 
Prairies the highest. However. there is much more 
variation when examining violent victimizations; British 
Columbia recorded a rate over twice that of Québec 
(134 vs 65 per 1.000). British Columbia was the only 
région in which the rural personal victimization rate 
was higher than the urban rate. 

Figure 1 

Victimisation des personnes 
Les taux globaux de victimisation des personnes dans la 

population canadienne de 15 ans et plus sont basés sur la 
fréquence des vols de biens personnels/tentatives, des 
agressions sexuelles, des vols qualifiésAentatives et des voies 
de fait. Les sous-catégories agression sexuelle, vol qualifié/ 
tentative et voies de fait sont considérées comme des crimes 
violents. Par conséquent, lorsqu'il est question de victimi­
sation des personnes, on fait souvent la distinction entre le vol 
de biens personnels et les autres catégories qui sont des 
crimes avec violence. 

Facteurs de risque 

Variation régionale 

On peut examiner les taux de victimisation des 
personnes selon les cinq régions du Canada : la région de 
l'Atlantique, le Québec, l'Ontario, les Prairies et la Colombie-
Britannique. Comme il a déjà été mentionné, les territoires ne 
font pas partie de l'échantillon de l'ESG pour des raisons de 
difficultés opérationnelles. D'après les données de la figure 1 
et du tableau 1, on trouve le taux le plus faible de victimi­
sation des personnes chez les Canadiens qui vivent au 
Québec (114 pour 1 000 habitants) et le taux le plus élevé 
chez ceux qui vivent en Colombie-Britannique (180 pour 
1 000). En ce qui concerne les taux de vols de biens 
personnels, la variation entre les régions est assez faible (de 
45 à 59 pour 1 000). le taux le plus faible se trouvant en 
Colombie-Britannique et le plus élevé, dans les Prairies. Les 
écarts sont cependant beaucoup plus marqués lorsqu'on 
examine les crimes avec violence : la Colombie-Britannique a 
enregistré un taux plus de deux fois plus élevé que celui du 
Québec (134 contre 65 pour 1 000). La Colombie-Britannique 
était la seule région oij le taux de victimisation des personnes 
était plus élevé en région rurale qu'en région urbaine. 

Rates of Personal victimization per 1,000 
population by région, Canada, 1993 
Taux de victimisation des personnes 
pour 1 000 hiabitants selon la région, 
Canada, 1993 

Rate per 1,000 population / Taux pour 1 000 habitants 
200 

150 

100 -

50 

180 

53 
I I i i i i 

MMIMMII 

Canada 152 

Atlantique 

138 

AUUAAAAlAlAlà 

Onta 0 BC 
C.-B. 

Source: General Social Survey, Statistics Canada, 1993 
Source: Enquête sociale générale. Statistique Canada, 1993 
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Table 2 

Personal victimization rates per 1,000 population 
15 and over by type of incident, urban/rural 
résidence, sex and âge group, Canada 1993 

Tableau 2 

Taux de cas de victimisation des personnes pour 1,000 
personnes âgée 15 ans et plus, selon la région urbaine 
ou rurale, le sexe et le groupe d'âge, Canada, 1993 

Sex and âge group, 
urt>an/rural résidence 

Sexe et groupe d'âge, 
région urbaine ou rurale 

Total 
Personal 
incidents 

Totale 
de crime 
contre la 
personne 

Rate 

Taux 

Theft 
Personal 
property' 

Vol de 
biens 

personnels' 

Rate 

Taux 

Total 
violent 

Total des 
crime 

Rate 

Taux 

Violent victimizations 

Crimes avec violence 

Sexual 
Assault 

Agression 
sexuelle 

Rate 

Taux 

Robbery' 

Vol 
qualifié' 

Rate 

Taux 

Assault 

Voies de 
fait 

Rate 

Taux 

Both sexes - Les deux sexes 
Ail âge groups - Tous les groupes d'âge 143 

15-24-15 à 24 ans 318 
25-44 - 25 à 44 ans 156 
45-64 - 45 à 64 ans 74 

65,and over - 65 ans et plus 

Maie - Hommes 
Ail âge groups - Tous les groupes d'âge 

15-24-15 à 24 ans 
25-44 - 25 à 44 ans 
45-64 - 45 à 64 ans 

65 and over - 65 ans et plus 

Female - Femmes 
AH âge groups - Tous les groupes d'âge 

15-24-15 à 24 ans 
25-44 - 25 à 44 ans 
45-64 - 45 à 64 ans 

65 and over - 65 ans et plus 

136 
304 
135 
73 

151 
333 
178 
74 

Urban - Régions urbaines 
Both sexes - Les deux sexes 

AH âge groups - Tous les groupes d'âge 155 
15-24-15 à 24 ans 312 
25-44 - 25 à 44 ans 164 
45-64 - 45 à 64 ans 91 

65 and over - 65 ans et plus 

Rural - Régions rurales 
Both sexes - Les deux sexes 

AH âge groups - Tous les groupes d'âge 
15-24-15 à 24 ans 
25-44 - 25 à 44 ans 
45-64 - 45 à 64 ans 

65 and over - 65 ans et plus 

Not stated - Non déclaré 
Both sexes - Les deux sexes 

AH âge groups - Tous les groupes d'âge 
15-24-15 à 24 ans 
25-44 - 25 à 44 ans 
45-64 - 45 à 64 ans 

65 and over - 65 ans et plus 

144 
367 
225 

51 
gs 
61 
2g 

51 
8g 
56 
36 

51 
gs 
65 
22 

57 
g? 
65 
35 

46 

93 
225 
96 
45 

84 
215 

78 
38 

100 
236 
113 
52 

98 
215 

gg 
56 

108 
3 i g 
101 

36 
74 
47 

72 
245 
53 

gs 
25g 
166 

17 
48 
17 

g 
23 

g 

12 

29 
85 
31 

18 
41 
20 

14 

g 
25 

67 
155 
6g 
38 

68 
172 
62 
33 

66 
136 
76 
43 

72 
14g 
72 
48 

53 
163 
46 

62 
180 
98 

- amount too small to be meaningful. 
- nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, Statistics Canada, 1993 • Enquête sociale générale. Statistique Canada, 1993 
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Urban/Rural Résidence 

Table 2 indicates that urban dwellers experienced 
overall personal victimization rates 44% higher than 
those who lived in rural areas (155 vs 108 per 1,000). 
It should be noted hère, however, that the focus of this 
classification is the area of résidence of an individuel, 
not where the victimization occurred. If a rural 
résident is victimized in an urban area, the 
victimization will be attributed to a rural résident and 
likewise if an urban résident is victimized in a rural 
area it will be counted as a crime against an urban 
résident. 

Higher victimization rates for those in urban areas 
were consistent across ail personal crime catégories. 
In fact, there were too few robberies reported by rural 
résidents to make reliable estimâtes. The différences 
between urban and rural dwellers were more 
significant for females than for maies. While urban 
maies experienced 24% higher personal victimization 
rates than rural maies, urban females reported rates 
47% higher than their rural counterparts. In both 
types of résidentiel areas. females experienced higher 
victimization rates than men (See Figure 2). While 
urban résidents hâve a higher rate of personal 
victimization than those who live in rural areas overall. 
young rural résidents (15-24) hâve both a higher rate 
of Personal victimization and violent victimization than 
the urban young (Table 2). 

Régions urbaines et régions rurales 

Le tableau 2 indique que le taux global de victimisation 
des habitants des régions urbaines dépasse de 44 % celui 
des habitants des régions rurales (155 contre 108 pour 
1 000). Il faut cependant noter que cette classification est 
établie d'après la région de résidence de la victime et non 
d'après l'endroit OIJ le crime s'est produit. Ainsi, si une 
personne habitant une région rurale est victime d'un crime 
dans une région urbaine, la victime sera classée comme 
habitant une région rurale et inversement, si le crime est 
commis en région rurale contre un résident d'une région 
urbaine, il sera classé comme crime contre un habitant d'une 
région urbaine. 

On constate que les taux de victimisation en région 
urbaine sont plus élevés pour toutes les catégories de crimes 
contre la personne. Pour ce qui est du vol qualifié, on relève 
trop peu d'incidents en région rurale pour faire des 
estimations fiables. Les écarts entre les habitants des régions 
urbaines et des régions rurales sont plus importants chez les 
femmes que chez les hommes. Alors que le taux de 
victimisation des hommes en région urbaine dépasse de 
24 % celui des hommes en région rurale, le taux de 
victimisation des femmes en région urbaine dépasse de 47 % 
celui des femmes en région rurale. Dans les deux types de 
régions, cependant, les taux de victimisation demeurent plus 
élevés chez les femmes que chez les hommes (voir figure 2). 
Bien que dans l'ensemble, le taux de victimisation soit plus 
élevé en région urbaine, les jeunes des régions rurales (15-24 
ans) présentent des taux plus élevés de crimes contre la 
personne et de crimes avec violence que les jeunes des 
régions urbaines (tableau 2). 

Figure 2 

Personal victimization rates per 1,000 
population by sex and urban/rural 
résidence, Canada, 1993 
Taux de victimisation des personnes pour 
1 000 iiabitants selon le sexe et la région 
urbaine ou rurale, Canada, 1993 

Maie / Hommes 

Female / Femmes 

Rate per 1.000 population / Taux pour 1 000 habitants 

200 

168 

105 110 

UrL 
Urbaine 

Ru al 
Rurale 

Source General Social Sun/ey, Statistics Canada, 1993 
Source: Enquête sociale générale. Statistique Canada, 1993 
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Sex and Age 

Table 2 illustrâtes the personal victimization rates 
by sex, âge and urban/rural résidence. Overall rates 
are higher for females (151 per 1,000 population) than 
for maies (136 per 1,000 population). Also, uniike 
findings from previous research and officiai poliee-
reported surveys, data from the 1993 GSS show that 
females face greater risks of criminel violence (100 
incidents per 1,000 population) than do men (84 per 
1,000 population). While assault rates are very similar 
for maies and females (68 and 66 per 1,000 
population respectively), females reported much 
higher rates of sexual assault (29 per 1,000 
population) than did maies (too few incidents reported 
to make reliable estimâtes). Maies, however, reported 
robbery rates twice those of females (12 vs 6 
incidents per 1,000 population respectively). 

Rates of personal victimization also vary 
markedly when âge is considered. Canadiens 
between the âges of 15 and 24 reported a personal 
victimization rate (318 per 1,000 population) twice that 
of those 25-44 (156 per 1,000 population) and over 4 
times that of those 45-64 (74 per 1,000 population). A 
rate for those 65 and over could not be estimated 
reliably. Thèse différences become even wider in the 
case of violent victimizations : the young (15-24) are 5 
times more likely to be a victim than those 45-64 (225 
vs 45 per 1.000 population). 

Household income 

As seen in Table 3, the rates of theft of personal 
property increase with the level of household income. 
with the highest being for those over $60,000. For 
violent victimizations, however, those living in 
households with the lowest income expérience a 
Personal crime rate which is almost 70% higher than 
the income group ($30,000-39.999) with the next 
highest rate (see Figure 3). This finding is driven 
primarily by assault rates as the numbers reported for 
the other catégories of violent crime were insufficient 
to produce reliable estimâtes by income. Those at 
the highest household income level (over S60.000) 
and those persons with household incomes between 
$15-29.999 reported the lowest violent crime rates. 

Sexe et âge 

Le tableau 2 illustre les liens qui existent entre les taiix 
de victimisation des personnes et les facteurs sexe, âge et 
résidence (urbaine ou rurale). Dans l'ensemble, on enregistre 
des taux de victimisation plus élevés chez les femmes (151 
pour 1 000 habitants) que chez les hommes (136 pour 1 000). 
De plus, contrairement aux résultats de la recherche 
antérieure et des enquêtes officielles de la police, les 
données de l'ESG de 1993 indiquent que les risques d'être 
victimes de crimes avec violence sont plus élevés pour les 
femmes (100 crimes pour 1 000) que pour les hommes (84 
pour 1 000). Alors que les taux de voies de fait sont très 
semblables chez les hommes et chez les femmes (68 et 66 
pour 1 000 respectivement), les taux d'agressions sexuelles 
déclarées par les femmes sont beaucoup plus élevés (29 
pour 1 000) que dans le cas des hommes (trop peu 
d'incidents déclarés pour faire des estimations fiables). Chez 
les hommes, cependant, les taux déclarés de vol qualifié sont 
de deux fois ceux déclarés par les femmes (12 contre 6 
incidents pour 1 000). 

Les taux de victimisation des personnes varient 
également beaucoup en fonction de l'âge. Les Canadiens de 
15 à 24 ans affichent un taux de victimisation (318 pour 
1 000) qui est deux fois plus élevé que celui du groupe des 
25-44 ans (156 pour 1 000) et de plus de quatre fois plus 
élevé que celui des 45-64 ans (74 pour 1 000). Il est 
impossible d'établir une estimation fiable du taux de 
victimisation des personnes de 65 ans et plus. Ces écarts 
deviennent encore plus marqués dans le cas des crimes avec 
violence : les jeunes (15-24 ans) sont cinq fois plus 
susceptibles d'en être victimes que les personnes de 45-64 
ans (225 contre 45 pour 1 000). 

Revenu du ménage 

Comme l'indique le tableau 3, les taux de vols de biens 
personnels augmentent en fonction du niveau de revenu du 
ménage, les plus élevés se trouvant chez les ménages qui 
gagnent plus de 60 000 $. Pour ce qui est des crimes avec 
violence, cependant, les ménages ayant les revenus les plus 
faibles sont victimes de crimes contre la personne dans une 
proportion dépassant de près de 70 % celle de la tranche 
suivante de revenu (30 000 $ à 39 999 $) (voir figure 3). Ce 
résultat est basé essentiellement sur les taux des voies de 
fait, car les nombres déclarés pour les autres catégories de 
crimes avec violence sont insuffisants pour établir des 
estimations fiables par tranche de revenu. Les taux les plus 
faibles de crimes avec violence se trouvent chez les ménages 
gagnant plus de 60 000 $ et chez ceux dont le revenu se 
situe entre 15 000 $ et 29 999 $. 

Educational Achievement 

Regarding educational achievement (see Table 
4), those with some post-secondary éducation 
reported the highest levels of personal victimization 
(189 per 1.000 population). This is true for violent 
crime (sexual assault, assault, and robbery), however, 
those with the highest level of éducation (post-
secondary degree or diplôme) reported the highest 
Personal theft rate (66 per 1,000 population). There is 
undoubtedly a positive relationship between the level 
of éducation and income. And as indicated above, 
those with the highest incomes reported the highest 
rates of theft of personal property. 

Niveau de scolarité 

En ce qui concerne le niveau de scolarité (voir tableau 4), 
ce sont les personnes qui ont effectué des études 
postsecondaires incomplètes qui déclarent les taux les plus 
élevés de victimisation des personnes (189 pour 1 000 
habitants) pour les crimes avec violence (agression sexuelle, 
voies de fait et vol qualifié). Par contre, on enregistre le taux 
le plus élevé de vols de biens personnels (66 pour 1 000) 
chez les personnes qui ont le plus haut niveau de scolarité 
(grade ou diplôme de niveau postsecondaire). Il existe donc 
assurément une relation positive entre le niveau de scolarité 
et le revenu. Comme il est mentionné précédemment, ce 
sont ceux qui ont les revenus les plus élevés qui déclarent les 
plus hauts taux de vols de biens personnels. 
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Table 3 

Rate of Personal victimizations per 1,000 
population 15 and over and household 
victimizatlons per 1,000 households by type of 
incident and household income, Canada, 1993 

Tableau 3 
Taux par 1,000 personnes âgée de 15 ans et plus pour 
les crimes contre la personne et par 1,000 ménages 
pour les crimes contre les ménages selon le genre de 
crime, et le revenu du ménage, Canada, 1993 

Income group - Les tranches de revenu 

Type of incident 

Genre de crime 

AH income 
groups 

Unknown 
Tous les <$i 5,000 $i5-$2g.ggg $3o-3g.999 $40-5g,ggg $60,ooo + 

tranches de Ne sait pas 
revenu 

Total Personal Incidents - Total des crimes 
contre la personne 

Theft Personal property - Vol des biens 
personnels' 

Total Violent - Total des crimes avec violence 
' Sexual assault - Agression sexuelle 

Robbery - Vol qualifié' 
Assault - Voies de fait 

Total Household Incidents - Total des crimes 
contre les ménages 
Break and Enter - Introduction par effraction' 
Motor vehicle/part theft - Vol de véhicule/ 

de pièces' 
Theft household property - Vol de biens 

ménage' 
Vandalism - Vandeilisme 

Rate 

Taux 

143 

51 
g2 
17 
g 

67 

190 
50 

37 

48 
55 

Rate 

Taux 

204 

4g 
155 

101 

154 
57 

43 

Rate 

Taux 

111 

3g 
72 

48 

172 
46 

44 
51 

Rate 

Taux 

152 

60 
92 

73 

239 
77 

54 

58 

Rate 

Taux 

131 

4g 
81 

67 

240 
56 

51 

58 
75 

Rate 

Taux 

146 

73 
72 

58 

254 
56 

42 

75 
81 

Rate 

Taux 

144 

42 
102 
21 
13 
68 

12g 
30 

2g 

37 
33 

- amount too small to be meaningful. 
— nombres infimes. 
1 Includes altempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Sun/ey, Statistics Canada, 1993 - Enquête sociale générale. Statistique Canada, 1993 

Figure 3 

Rates of violent victimization per 1,000 
population and household victimization 
per 1,000 households by household 
income, Canada, 1993 
Taux de crimes avec violence pour 1 000 
habitants et taux de victimisation des 
ménage pour 1 000 ménages, selon le 
revenu du ménage, Canada, 1993 

Violent / Crimes avec violence 

Household / Crimes contre les ménages 

Rate per 1,000 population /1.000 households 
Taux pour 1 000 habitants / pour 1 000 ménages 

300 

< $15,000 $15,000-
$29,999 

$30,000-
$39,999 

$40,000-
59,999 

$60,000 * 

Household Income / Revenu du ménage 

Source: General Social Sun/ey, Statistics Canada, 1993 
Source: Enquête sociale générale. Statistique Canada, 1993 
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Table 4 
Personal victimization rates per 1,000 population 
15 and over by type of incident and éducation, 
Canada, 1993 

Tableau 4 

Taux par 1,000 personnes âgée de 15 ans et plus pour 
les crimes contre la personne selon la scolarité, 
Canada, 1993 

Total Total Theft Violent victimizations - Crimes avec violence 

Education 

Scolarité 

population 
Totale 

Number 

Nombre 

21,644 

6,217 

3,518 

3.383 

7,574 
g53 

Personal 
Incidents 

Totale 
de crime 
contre la 
personne 

Rate 

Taux 

143 

136 

123 

18g 

150 

Personal 
property' 

Vol de 
biens 

personnels' 

Rate 

Taux 

51 

40 

42 

54 

66 

Total 
violent 

Total des 
crimes avec 

violence 

Rate 

Taux 

93 

97 

81 

135 

84 

Sexual 
Assault 

Agression 
sexuelle 

Rate 

Taux 

17 

19 

-

32 

14 

Robbery' 

Vol 
qualifié' 

Rate 

Taux 

9 

13 

-

" 

-

Assault 

Voles de 
fait 

Rate 

Taux 

67 

64 

67 

g3 

66 

Ail éducation levels - Tous les 
niveaux de scolarité 

Some secondary or less - Études 
secondaires incomplètes ou moins 

Secondary graduation - Diplôme d'études 
secondaires certificat, des métiers 

Some postsecondary - Études 
postsecondaires incomplètes 

Postsec. degree or diploma - Grades ou 
diplôme d'études postsecondaires 

Not stated - Non déclaré 

- amount too small to be meaningful. 
— nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, Statistics Canada, 1993 -Enquête sociale générale. Statistique Canada, 1993 

Marital Status 

As can be seen in Table 5, the rates of personal 
victimization for those who are single (274 per 1,000 
population) or separated or divorced (301 per 1,000) 
are twice the national average (143 per 1.000) and 
over three times higher than for those who are 
married (85 per 1.000). 

Overall. women are victimized at a higher rate 
than maies (151 vs 136 per 1,000 population). Within 
the sexes, however. the patterns of victimization vary. 
While the highest rate of personal victimization for 
maies is for those classified as single (245 per 1.000), 
the highest rate of personal victimization for females 
is for those separated or divorced (374 per 1,000). 

Thèse différences are most pronounced when 
violent victimizations are isolated. Separated or 
divorced Canadiens were five times more likely to be 
victims of violent crimes than those married or living 
in a common-law relationship. Married maies and 
females experienced identical rates (46 per 1.000 
population) of violent victimizations. Females who 
were separated or divorced, however, had the highest 
risk of being a victim of violence (307 per 1.000). 
approximately two and one half times that of 
separated or divorced maies and almost seven times 
that of married females: 

Etat matrimonial 

Comme le montre le tableau 5, les taux de victimisation 
des personnes célibataires (274 pour 1 000), séparées ou 
divorcées (301 pour 1 000) sont deux fois plus élevés que la 
moyenne nationale (143 pour 1 000) et plus de trois fois plus 
élevés que celui des personnes mariées (85 pour 1 000). 

Dans l'ensemble, les taux de victimisation sont plus 
élevés chez les femmes que chez les hommes (151 contre 
136 pour 1 000). Cependant, les modèles de victimisation 
diffèrent selon les sexes. Chez les hommes, on enregistre 
les taux les plus élevés pour la catégorie des célibataires (245 
pour 1 000). tandis que chez les femmes, ce sont les 
personnes séparées ou divorcées qui présentent les taux les 
plus élevés (374 pour 1 000). 

Ces différences deviennent encore plus marquées quand 
on isole les crimes avec violence. Les Canadiens séparés ou 
divorcés sont cinq fois plus susceptibles d'être victimes de 
crimes violents que les Canadiens rnariés ou conjoints de fait. 
Les taux de crimes avec violence sont les mêmes pour les 
hommes et pour les femmes mariés (46 pour 1 000). Ce sont 
cependant les femmes séparées ou divorcées qui présentent 
le plus haut risque d'être victimes de violence, l'incidence 
étant de 307 pour 1 000, soit environ deux fois et demie le 
taux pour les hommes séparés ou divorcés et près de sept 
fois celui pour les femmes mariées. 
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Table S 
.Personal victimization rates per 1,000 population 
15 and over by type of incident sex and marital 
status, Canada, 1993 

Tableau 5 

Taux par 1,000 personnes âgée de 15 ans et plus pour 
les crimes contre la personne selon le genre de crime le 
sexe et l'état matrimonial, Canada, 1993 

Sex and marital status 

Sexe et état matrimonial 

Total 
population 

Totale 

Number 

Nombre 

Total 

Personal 
incidents 

Totale 
de crime 
contre la 
personne 

Rate 

Taux 

Theft 

Personal 
property' 

Vol de 
biens 

personnels' 

Rate 

Taux 

Violent victimizations - C 

Total 
violent 

Total 
des crimes 

avec 
violence 

Rate 

Taux 

Sexual 
assault 

Agression 
sexuelle 

Rate 

Taux 

Crimes avec 

Robbery' 

Vol 
qualifié' 

Rate 

Taux 

violence 

Assault 

Voies 
de fait 

Rate 

Taux 

Maie - Hommes 
AH marital status - Tous les états 

matrimoniaux 
Married or common-law - Marié(e) ou 

partenaire en union libre 
Single - Célibataire 
Widow or widower - Veuf ou veuve 
Separated or divorced - Séparè(e) ou 

divorcé(e) 
Not stated - Non déclaré 

Female - Femmes 
Ail marital status - Tous les états 

matrimoniaux 
Married or common-law - Marié(e) 

ou partenaire en union libre 
Single - Célibataire 
Widow or widower - Veuf ou veuve 
Separated or divorced - Séparé(e) ou 

divorcè(e) 
Not stated - Non déclaré 

I0,5g3 

5 ig 

11,051 

6,643 
2,477 
1.028 

820 
83 

136 51 

187 

151 

85 
311 

374 

51 

39 
94 

84 

6.711 
3.105 

232 

85 
245 

-

39 
7g 
-

46 
166 

" 

12 

31 

121 

100 

46 
217 

307 

29 

12 
70 

77 

68 

42 
123 

66 

33 
134 

200 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 

Month and Time of Day 

Overall, 55% of personal victimizations occurred 
between 6:01 p.m. and 6:00a.m. (night), 38% between 
6:01 a.m. and 6:00p.m. (day), and for 7% of offences 
the time was unknown (see Table 6). For violent 
crime, 60% occurred during the night. For personal 
theft, however, almost equal percentages of 
victimizations occurred during the day and night (44% 
and 46% respectively). The time period in which the 
highest number of violent victimizations was recorded 
was between 6:01 p.m. and 12:00 midnight. For 
Personal theft, the highest percentage of 
victimizations occurred between noon and 6:00 p.m. 

When time of year is examined, it appears that 
more personal victimizations occur during the summer 
months (June, July and August) for ail catégories of 
Personal crime than at any other time of the year 
(Table 7). 

Mois et heure du Jour 

Globalement. 55 % des crimes contre les personnes se 
sont produits pendant la nuit (entre 18 h - 6 h) et 38 % 
pendant le jour (entre 6 h - 18 h). Pour 7 % des crimes, 
l'heure était inconnue (voir tableau 6). Pour ce qui est des 
crimes avec violence, 60 % se sont produits pendant la nuit. 
Pour les vols de biens personnels, les pourcentages sont 
presque égaux pendant le jour et pendant la nuit (44 % et 46 
% respectivement). La période pendant laquelle on a 
enregistré le plus grand nombre de crimes avec violence est 
de 18 h à minuit. Pour les vols de biens personnels, c'est 
entre midi et 18 h qu'on enregistre le taux le plus élevé. 

Quant à la période de l'année, il semble que dans 
l'ensemble, il se soit produit plus de crimes contre la 
personne pendant les mois d'été Ouin, juillet et août) et ce, 
pour toutes les catégories de crimes contre la personne 
(tableau 7). 
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Table 6 

Percentage of criminal victimizations by time of 
occurence and type of incident, Canada, 1993 

Tableau 6 

Pourcentage de cas de victimisation selon l'heure à 
laquelle ils ont été commis et le genre d'actes, Canada, 
1993 

Type of incident 

Genre de crime 

AH times During day - Durant le jour 

Total Incidents - Nombre totale de crimes 

Total Personal - Total des crimes contre 
la personne 

Theft Personal - Vols des biens personnels^ 
Total violent - Total des crimes avec violence 

Sexual Assault - Agression sexuelle 
Robbery - Vol qualifié^ 
Assault - Voies de fait 

Total household - Total des crimes contre 
les ménages 

Break and Enter - Introduction par effractions 
Motor vehicle/part theft - Vol de véhicule/ 

de pièces^ 
Theft household - Vol de biens ménage^ 
Vandalism - Vandalisme 

Unclassiflable - Inclassé 

Tout les 
temps 

100 

100 

Total 6:01 am.- 12:01-
day' 12:00 6:00p.m. 

30 

100 
100 
100 
100 
100 
100 

100 
100 

100 
100 
100 

38 
44 
35 
38 
25 
35 

23 
31 

15 
24 
21 

g 
8 

10 
5 
4 

12 

5 
7 

3 
6 
4 

20 

26 
30 
24 
33 
21 
22 

14 
18 

10 
15 
13 

During night - Durant la nuit Unknown 

Inconnu 

% 

Total 6:01 p.m.- 12:01-
night^ 12:00 6:00am. 

55 

55 
46 
60 
60 
70 
5g 

62 
54 

76 
54 
67 

10 

27 

34 
20 
43 
45 
41 
42 

21 
23 

21 
16 
24 

22 

18 
ig 
18 
14 
29 
17 

31 
22 

42 
2g 
35 

15 

7 
11 
5 
2 
5 
6 

15 
15 

8 
22 
12 

80 

"Total day" includes some incidents wtiich occurred during tfie day but moming or aftemoon was not specified. - Le «total durant le jour» 
comprend certains crimes qui ont eu lieu durant le jour, sans que l'on précise si c'était le matin ou l'après-midi. 
"Total nigfit" includes some incidents wtiicli occurred during tlie niglit but whettter they occurred in tfie period before or after midnight was not 
specified. - Le -total durant la nuit- comprend certains crimes qui ont eu lieu durant la nuit, sans que l'on précise si c'était avant ou acres minuit 

•> Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 

Table 7 

Percentage of criminal victimizations by season 
of occurrence and type of incident, Canada, 1993 

Tableau 7 

Pourcentage de cas de victimisation selon la saison où 
le crime a été commis et le genre de crime, Canada, 
1993 

Total 
incidents 

Season of occurrence - Saison où le crime a été commis 

Type of incident 

Genre de crime 

Summer Autumn Winter 
Totale (June, July, (Sept., Oct, (Dec., Jan., 

des crimes Aug.) Nov.) Feb.) 

AH incidents - Tous les crimes 

Total Personal - Total des crimes contre la personne 
Theft Personal - Vols des biens personnels' 
Total violent - Total des crimes avec violence 

Sexual Assault - Agression sexuelle 
Robbery - Vol qualifié' 
Assault - Voies de fait 

Total household - Total des crimes contre les ménages 

Break and Enter - Introduction par effraction' 
Motor vehicle/part theft - Vol de véhicule/de pièces' 
Theft household - Vol de biens ménage' 
Vandalism - Vandalisme 
Unclassiflable - Inclassé 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993 

Spring Don't 
(Mar., Apr.. know 

May) 

100 

100 
100 
100 
100 
100 
100 

100 

100 
100 
100 
100 
100 

Eté 
(juin, juil.. 

août) 

27 

27 
25 
27 
27 
--

2g 

31 

30 
28 
37 
2g 
" 

Automne 
(sept, 

Hiver 
, oct. (déc, janv.. 
nov.) 

% 
23 

24 
25 
24 
23 
— 

22 

24 

28 
23 
25 
22 
-

fév.) 

19 

21 
23 
19 
.. 
-. 

20 

20 

20 
24 
15 
22 
" 

Printemps 
(mars, avril, 

mai) 

21 

23 
22 
23 
__ 
__ 

22 

23 

20 
23 
22 
25 
-

Ne sait 
pas 

g 

5 

6 

" 
-

._ 

._ 
__ 

80 
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LIfestyle Factors 
Evening Activities 

Evening activities include ail those activities 
performed by an individuel outside or away from the 
home "at night" and are often linked to a person's 
income, marital status, and âge. For example, people 
who are single, employed or attending school will 
hâve différent lifestyles than people with full-time 
family responsibilities. As a person can be involved in 
more than one activity per evening (e.g., going to a 
movie, then a bar), he or she can then report being 
involved in more than 30 evening activities per month. 
Table 8 shows numbers and rates of personal 
victitTiization by number of evening activities away 
from the home for both sexes and ail âge catégories. 
Overall, those involved in the greatest number of 
evening activities (30 and more) had the highest 
Personal victimization rates (243 per 1,000 
population). This is true for both theft of personal 
property and violent offences for both sexes. 

Table 8 
Number of personal victimizations and rates per 
1,000 population by type of incident, âge group 
and number of evening activities, Canada, 1993 

Facteurs liés au mode de vie 
Activités nocturnes 

Les activités nocturnes comprennent toutes les activités 
qui ont lieu à l'extérieur de la maison, pendant la soirée. Ces 
activités sont souvent liées au revenu de la personne, à son 
état matrimonial et à son âge. Ainsi, le mode de vie d'une 
personne célibataire, de celle qui travaille ou de celle qui va 
à l'école n'est pas le même que celui d'une personne qui a 
des responsabilités familiales à temps plein. Comme, une 
personne peut avoir plus d'une activité le même soir (p. ex. 
aller au cinéma, ensuite dans un bar), elle peut déclarer avoir 
participé à plus de 30 activités nocturnes par mois. Le 
tableau 8 illustre le nombre de cas et le taux de victimisation 
des personnes selon le nombre d'activités nocturnes, le sexe 
et le groupe d'âge. Dans l'ensemble, il semble que les 
personnes qui ont le plus grand nombre d'activités nocturnes 
(30 et plus) présentent le taux de victimisation le plus élevé 
(243 pour 1 000 habitants). Cette constatation s'applique à la 
fois aux vols de biens personnels et aux crimes violents pour 
les deux sexes. 

Tableau 8 
Nombre de cas de victimisation des personnes et taux 
de victimisation par 1,000 personnes selon le genre de 
crime, le groupe d'âge et le nombre d'activités 
nocturnes, Canada, 1993 

Age group and number of 
evening activities 

Groupe d'âge et nombre 
d'activités nocturnes 

Both sexes - Les deux sexes 

AH âge groups - Tous les groupes d'âge 
Total evening activities - Total des activités nocturnes 
Less than 10 - Moins de 10 
10-19 - 10 à 19 
20-29 - 20 à 29 
30 and more - 30 ou plus 
Not stated - Non déclaré 

15-24 - 15 à 24 
Total evening activities - Total des activités nocturnes 
Less than 10 - Moins de 10 
10-19 - 10 à 19 
20-29 - 20 à 29 
30 and more - 30 ou plus 
Not stated - Non déclaré 

25-44 - 25 à 44 
Total evening activities - Total des activités nocturnes 
Less than 10 - Moins de 10 
10-19 - 10 à 19 
20-29 - 20 à 29 
30 and more - 30 ou plus 
Not stated - Non déclaré 

45 •*- - 45 ans et plus 
Total evening activities - Total des activités nocturnes 
Less than 10 - Moins de 10 
10-19 - 10 à 19 
20-29 - 20 à 29 
30 and more - 30 ou plus 
Not stated - Non déclaré 

Total 

population 
Totale 

Number 

Nombre 

21,644 
5,001 
5,097 
4,551 
6,157 

837 

3,788 
314 
585 
704 

2,116 
68 

9,156 
1,291 
2,351 
2,412 
2,836 

265 

8,700 
3,396 
2,161 
1,435 
1,204 

504 

Personal victimizatlons 

Total Personal 
incidents 

Totale de crime 
contre la 

Number 

Nombre 

(no. 

3,104 
332 
660 
586 

1,495 

1,206 

228 
171 
754 

1,432 
163 
331 
321 
607 

466 
119 
102 
94 

134 

personne 

Rate 

Taux 

in thousands 

143 
66 

130 
129 
243 

318 

390 
242 
356 

156 
126 
141 
133 
214 

54 
35 
47 
66 

112 

- Cas de victimisation des personnes 

Theft Personal 
property' 

Vol de biens 
personnels' 

Number 

Nombre 

Rate 

Taux 

- nbre en milliers) 

1,102 
101 
227 
217 
548 

354 

262 

556 

154 
131 
219 

192 

67 

51 
20 
45 
48 
89 

93 

124 

61 

65 
54 
77 

22 

56 

Total 1 
violent 

Total des crimes 
avec violence 

Number 

Nombre 

2,002 
231 
433 
369 
947 

853 

194 
128 
493 

876 
115 
177 
189 
387 

274 
79 
63 

67 

Rate 

Taux 

93 
46 
85 
81 

154 

225 

332 
182 
233 

96 
89 
75 
79 

136 

31 
23 
29 

56 

" " 
• • amount too smali to be weaningtul. - nombres intimes. 
' Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, 199X - Enquête sociale générale, /993. 
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However, when âge is considered, an anomalous 
finding émerges. As was previously mentioned, 
young Canadiens (15-24) reported the highest 
victimization rates and, as a group, they also reported 
engaging in the highest number of evening activities. 
Generally, those who participated in the highest 
number of evening activities experienced the highest 
rates of victimization, but for the youngest âge 
category (15-24), those involved in 10-19 evening 
activities reported the highest rates of violent 
victimization (390 per 1,000 population). 

Alcohoi and Drug Consumption 

Over a quarter of individuels who reported 
consuming illicit drugs during the twelve months prior 
to their being surveyed by the GSS, also experienced 
a Personal victimization (26%), compared to less than 
10% of those who did not use any illicit substances 
(see Table 9). Fifteen percent of those who indicated 
that they had used illicit drugs over the previous year 
reported being the victim of an assault, compared to 
5% who did not. 

Table 9 
Percentage of personal victimizatlons by use of 
illicit drugs in past twelve months, Canada, 1993 

Si on, tient compte de l'âge, cependant, on fait une 
constatation intéressante. Comme il a déjà été mentionné, les 
jeunes Canadiens (15-24 ans) déclarent les taux les plus 
élevés de victimisation et. en tant que groupe, ce sont eux qui 
participent au plus grand nombre d'activités nocturnes. On a 
constaté que ceux qui ont le plus grand nombre d'activités 
nocturnes présentent le taux le plus élevé de victimisation. 
mais dans le cas du groupe des 15-24 ans, ce sont ceux qui 
participent à 10 à 19 activités nocturnes qui présentent le taux 
le plus élevé de crimes avec violence (390 pour 1 000). 

Consommation d'alcool et usage de drogues 

Plus du quart des personnes qui faisaient usage de 
drogues illicites au cours des douze mois précédents ont été 
victimes de crimes contre la personne (26 %). contre moins 
de 10 % chez ceux qui n'en faisaient pas usage (voir tableau 
9). Parmi ceux qui faisaient usage de drogues illicites au 
cours de l'année précédente, 15 % ont été victimes de voies 
de fait; chez ceux qui ne faisaient pas usage de drogues, 
cette proportion était de 5 %. 

Tableau 9 
Pourcentage de cas de victimisation des personnes 
selon l'usage de drogues Illicites au cours des 12 
derniers mois et le genre de crime, Canada, 1993 

Total 
population 

Totale 

Used illicit drugs/ Didn't use illicit drugs/ Unknown 

Faisait usage de Ne faisait pas usage Inconnu 
drogues illicites de drogues illicites 

Ail persons'' - Toutes les personnes'' 

Total Personal incidents - Totales des crimes contre la 
personne 

/Xssault - Voles de fait 
Total violent - Total des crimes avec violence 

No crime - Aucun crime 

no. - nbre 

21,644 

2,155 
1,041 
1,549 

16,051 

100 

26 
15 
22 
55 

100 

10 
5 
6 

77 

100 

24 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
' Numbers in columns will not add to "/U/ persons" as not ail sut)categories are presented. 

«total des personnes», car les sous-catégories ne sont pas toutes présentées. 
Source: General Social Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 

Les ctiiffres des colonnes ne correspondront pas au 

For those victims who experienced a violent 
crime, approximately one half reported that in "their 
opinion" the incident was "related to someone else's 
or their own alcohoi or drug use" (see Table 10); 36% 
said that it was not related to alcohoi or drug use. 
Victims reported that sixty-five percent of robberies, 
49% bf assaults, and 44% of sexual assaults were 
related to someone's drug/alcohol use. 

Table 10 
Personal victimization related to someone's 
drug/alcohoi use, Canada, 1993 

Chez les victimes de crimes avec violence, environ la 
moitié ont déclaré que «à leur avis», l'incident était lié à la 
consommation d'alcool ou à l'usage de drogues (voir tableau 
10), tandis que 36 % n'établissaient pas cette relation. Selon 
les déclarations des victimes, 65 % des vols qualifiés, 49 % 
des voies de fait et 44 % des agressions sexuelles étaient liés 
à l'usage de drogues ou à la consommation d'alcool. 

Tableau 10 
Victimisations des personnes liée à l'usage de drogues 
ou d'alcool, Canada, 1993 

Type of incident 

Genre de crime 

Total Personal incidents - Totale des crimes contre la personne 
Total violent - Total des crimes avec violence 

Sexual assault - Agression sexuelle 
Robtœry - Vol qualifié' 
/assault - Voies de fait 

Total 
population 

Totale 

no. - nbre 

3,104 
2,002 

360 
196 

1,446 

Yes 

Oui 

33 
14 
44 
65 
49 

No 

Non 

% 
29 

7 
36 

41 

Unknown 

Inconnu 

39 
4 

20 

10 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprends les tentatives. 
Source: General Social Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 
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As can be seen in Table 11, persons who 
reported drinking the highest volumes of alcohoi 
(14-t- drinks/week) also reported the highest rates of 
Personal victimization (189 per 1.000 population), 
approximately twice that of non-drinkers (95 per 
1,000). When personal victimizations are broken 
down into personal theft and violent crimes, the 
patterns vary. For example, while those who 
consumed less than one drink per week reported the 
highest levels of personal theft (63 per 1.000). those 
who consumed 14 or more drinks per week 
experienced the highest rate of violent crime (136 per 
1.000). Non-drinkers and those who drank less than 
one drink per week reported similarly low rates of 
violent crime (61 and 76 per 1.000 respectively). 

Comme le démontre le tableau 11, ce sont les personnes 
qui consomment le plus d'alcool (14 consommations et plus 
par semaine) qui présentent aussi le taux le plus élevé de 
victimisation, soit 189 pour 1 000 personnes, ce qui 
représente à peu près le double de celui des non-buveurs, 
qui est de 95 pour 1 000. Lorsque les crimes contre la 
personne sont répartis selon les catégories vol de biens 
personnels et crimes avec violence, les modèles changent. 
Ainsi, ceux qui prennent moins d'une consommation par 
semaine affichent le taux le plus élevé de vols de biens 
personnels (63 pour 1 000). tandis que ceux qui prennent 14 
consommations et plus par semaine affichent le taux le plus 
élevé de crimes avec violence (136 pour 1 000). Les taux de 
crimes avec violence sont faibles chez les non-buveurs et 
chez ceux qui prennent moins d'une consommation par 
semaine (61 et 76 pour 1 000 respectivement). 

For females, however, those who were occasional 
drinkers or reported drinking 1-6 drinks per week also 
reported the highest violent crime rates. Among 
maies, those who reported drinking 14 or more drinks 
per week experienced the highest violent victimization 
rate, but non-drinkers had a higher violent rate than 
occasional drinkers or those who reported drinking 1-6 
drinks per week (see Figure 4). 

Toutefois, les femmes qui se classent dans la catégorie des 
buveurs occasionnels ou qui déclarent prendre 1 à 6 
consommations par semaine sont celles qui déclarent aussi 
les taux les plus élevés de crimes avec violence. Chez les 
hommes, ceux qui déclarent prendre 14 consommations et 
plus par semaines affichent le taux le plus élevé de 
victimisation pour ce qui est des crimes avec violence, mais 
les non-buveurs affichent un taux de crimes avec violence 
plus élevé que les buveurs occasionnels ou les buveurs qui 
déclarent prendre 1 à 6 consommations par semaine (voir la 
figure 4). 

Figure 4 

Rates of violent victimizations per 1,000 
population by sex and type of drinker, 
Canada, 1993 
Taux de crimes avec violence pour 1 000 
habitants selon le sexe et le type de 
buveur, Canada, 1993 

Maies / Hommes 

Females / Femmes 

Rate per 1.000 population 
Taux pour 1 000 habitants 

Non-drinker 
Non-buveur 

Occasional 
Occasionnel 

1-6 drinks a week 
1-6 consomm.semaine 

7-13 drinks a week 
7-13 consomm.semaine 

14 drinks a week 
14 consomm.semaine 

136 

136 

50 100 150 

- - amoonf foo small to be meaningful. - nombres infimes. 
Source: General Social Sun/ey, Statistics Canada, 1993 
Source: Enquête sociale générale. Statistique Canada, 1993 
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Table 11 

Rate of Personal victimizations per 1,000 
population by type of incident, sex and type of 
drinker, Canada 1993 

Tableau 11 

Taux de cas de victimisation des personnes par 1 000 
population selon le sexe et le genre de buveur, Canada, 
1993 

Sex and type of drinker 

Sexe et genre de buveur 

Total 
population 

Totale 

Number 

Nombre 

21,644 
5,342 
3,518 

11,g84 
1.145 
7.510 
i.g7g 
1.248 

102 
800 

10,593 
1,976 
1,202 
7,028 

441 
4,043 
1.405 
1.066 

74 
387 

11.051 
3.367 
2.316 
4.056 

705 
3.466 

574 
182 

Total Personal 
incidents 

Totale de 
crime contre 
la personne 

Rate 

Taux 

143 
05 

168 
163 
13g 
164 
158 
18g 

-
-" 

136 
127 
127 
140 
187 
124 
ug 
174 

" 
" 

151 
76 

189 
196 
109 
211 
178 

" 

Theft Personal 
property' 

Vol de biens 
personnels' 

Rate 

Taux 

51 
34 
50 
57 
63 
60 
47 
53 
-
" 

51 
42 
70 
50 
" 

47 
44 
" 
" 
" 

51 
29 
54 
67 
-

75 
-
" 

Total violent 
incidents 

Totale des crimes 
avec violence 

Rate 

Taux 

93 
61 

109 
106 
76 

104 
111 
136 

" 
~ 

84 
85 
57 
go 
~ 

77 
105 
127 

-
" 

100 
47 

136 
128 

" 
136 
125 

-

Both sexes - Les deux sexes 
Total-Type of drinker - Tous les genres de buveurs 
Non-drInker - Non-buveur 
Occasional - Buveur occasionnel 
Total current - Buveurs actuels 
< 1 drink-week - consomm. semaine 
1 -6 drinks-week - consomm. semaine 
7-13 drinks-week - consomm.semaine 
14+ drinks-week - consomm.semaine 
Volume unknown - Fréquence inconnue 
Not stated - Non déclaré 

Maie - Hommes 
Total-Type of drinker - Tous les genres de buveurs 
Non-drinker - Non-buveur 
Occasional - Buveur occasionnel 
Total current - Buveurs actuels 
< 1 drink-week - consomm. semaine 
1 -6 drinks-week - consomm. semaine 
7-13 drinks-week - consomm. semaine 
14+ drinks-week - consomm.semaine 
Volume unknown - Fréquence inconnue 
Not stated - Non déclaré 

Female - Femmes 
Total-Type of drinker - Tous les genres de buveurs 
Non-drinker - Non-buveur 
Occasional - Buveur occasionnel 
Total current - Buveurs actuels 
< 1 drink-week - consomm. semaine 
1 -6 drinks-week - consomm. semaine 
7-13 drinks-week - consomm.semaine 
14+ drinks-week - consomm.semaine 
Volume unknown - Fréquence inconnue 
Not stated - Non déclaré 412 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Sun/ey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 

Main Activity 

The GSS defined a person's main activity as 
being one of the following: working at a job or 
business, looking for work, going to school, keeping 
house, retired, or something else such as long term 
illness, maternity/paternity leave etc. As can be seen 
in Table 12, those who attended school had the 
highest rate of personal victimization (301 per 1.000 
population), almost twice the rate of the next highest 
group, those working (152 per 1,000). The lowest rate 
of Personal victimizations was experienced by those 
keeping house (107 per 1,000). This pattern is 
maintained when personal victimizations are further 

Activité principale 

L'ESG définit l'activité principale comme étant l'une des 
suivantes : travailler à un emploi ou à une entreprise, 
chercher du travail, aller à l'école, tenir maison, être à la 
retraite ou encore, être en congé prolongé de maladie, de 
maternité, de paternité, etc. Comme l'indique le tableau 12, 
ce sont les étudiants qui présentent le taux de victimisation le 
plus élevé (301 pour 1 000). Ce taux est presque le double 
du taux du groupe qui suit immédiatement, les personnes qui 
travaillent (152 pour 1 000). Le taux le plus faible se retrouve 
chez les personnes qui ont comme activité principale de tenir 
maison (107 pour 1 000). Ce modèle demeure le même 
lorsque les crimes contre la personne sont répartis en crimes 
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broken down by violent crime and personal theft. In 
the latter crime category, the gap between groups 
further widens, with those going to school having a 
rate over 4 times that of those keeping house (101 vs 
23 per 1,000). 

Table 12 
Rate of Personal victimizations per 1,000 
population by type of Incident, and main activity, 
Canada 1993 

violents et vols de biens personnels. Dans la seconde 
catégorie de crimes, l'écart entre les groupes s'élargit encore, 
car les étudiants présentent un taux de plus de 4 fois plus 
élevé que celui des personnes qui tiennent maison (101 
contre 23 pour 1 000). 

Tableau 12 
Taux de cas de victimisation des personnes par 1,000 
personnes selon l'activité principale, Canada, 1993 

Sex and main activity 

Sexe et activité principale 

Total 
population 

Totale 

Number 

Nombre 

Total Personal 
incidents 

Totale de 
crime contre 
la personne 

Rate 

Taux 

Theft Personal 
property' 

Vol de biens 
personnels' 

Rate 

Taux 

Total violent 
incidents 

Totale des crimes 
avec violence 

Rate 

Taux 

Ail activities - Toutes les activités 

Working at a job or business - Employé(e) ou 
travailleur(euse) autonome 

Looking for work - A la recherche d'un emploi 
A student - Ètudiant(e) 
Keeping house - Travaux ménagers 
Retired - Retralté(e) 
Other - Autre 
Not stated - Non déclaré 

21,644 143 51 93 

11,329 
875 

2,611 
2,997 
2,624 

381 
814 

152 
135 
301 • 
107 

~ 
-
-

60 

-
101 
23 

-
-
-

92 
91 

201 
84 

~ 
-
~ 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
1 Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 

As was discussed previously, the âge group with 
the highest victimization rates were those between the 
âges of 15-24. It is not surprising, then. that those 
going to school also reported the highest victimization 
rates among ail main activities identified in the GSS. 

Conséquences of Personal Victimization 

IVIaln Activity Affected 

As a measure of the personal impact of crime, 
victims were asked if they "found it difficult or 
impossible to carry out their main activity for ail or 
most of a day following the criminal incident". Survey 
results show that 16% of victims reported difficulty 
carrying out their main activity for a period of time 
following a personal victimization. Not surprisingly, 
percentages were higher for victims of violent crime 
than for personal theft (see Table 13). For victims of 
violent crime, 6% experienced difficulty for one day, 
8% for 2-3 days and 10% for 4 days or more. 

While 12% of maies who experienced a personal 
victimization found it difficult to perform their main 
activity "for ail or most of a day following a criminal 
incident", approximately 27% of females found it 
difficult to do so. The range between the sexes 
widens in terms of violent victimizations ~ 11% of 
men and a third of female victims of violent crime 
found it difficult to perform their main activity. Part of 
this variation is likely due to the differing patterns of 
criminal victimizations for the two sexes. 

Comme il a déjà été dit. c'est le groupe d'âge des 15-24 
ans qui présente le taux de victimisation le plus élevé. Il n'est 
donc pas étonnant de retrouver chez les étudiants (plutôt que 
chez les autres groupes définis par l'ESG) les taux de 
victimisation les plus élevés. 

Conséquences de la victimisation des personnes 

Activité principale 
Pour mesurer les effets du crime sur les personnes, on a 

demandé aux victimes si elles avaient trouvé difficile ou 
impossible de poursuivre leur activité principale pendant toute 
ou presque toute la journée après l'incident. Les résultats de 
l'enquête indiquent que 16 % des victimes ont déclaré avoir 
eu de la difficulté à accomplir leur activité principale par suite 
du crime. Il n'est pas étonnant de constater que les 
pourcentages sont plus élevés chez les victimes de crimes 
avec violences que chez les victimes de vol de biens 
personnels (voir tableau 13). Chez les victimes de crimes 
violents, 6 % ont éprouvé de la difficulté pendant une journée, 
8 % pendant 2 à 3 jours et 10 % pendant 4 jours ou plus. 

Chez les hommes qui ont été victimes de crimes, 12 % 
ont trouvé difficile d'accomplir leur activité principale pendant 
toute ou presque toute la journée à la suite de l'incident, 
tandis que chez les femmes, environ 27 % ont eu de la 
difficulté à le faire. L'écart entre les hommes et les femmes 
s'élargit lorsqu'il s'agit de crimes avec violence : 11 % des 
hommes et le tiers des femmes ont trouvé difficile de 
reprendre leur activité principale. Cette variation est 
probablement attribuable en partie au fait que les deux sexes 
affichent des tendances différentes en matière de 
victimisation. 
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Table 13 

Percentage of criminal victimizations by difficulty 
carrying out main activity and type of incident, 
Canada, 1993 

Tableau 13 
Poucentage de cas de victimisation selon la difficulté 
d'exercer sa principale activité et le genre de crime, 
Canada, 1993 

Type of incident 

Genre de crime 

Total No 
incidents difficulty 

Totale 
des crimes 

Aucune 
difficulté Total 

Difficulty - Difficulté Don't know 

1 day 2 or 3 4 days Not Ne sait pas 
days or more stated 

1 jour 2 ou 3 4 jours Non 
jours ou plus déclaré 

Ail incidents - Tous les crimes 100 78 18 

Total Personal incidents - Total des crimes 
contre la personne 

Theft Personal property - Vol des biens 
personnels' 

Total violent - Total des crimes avec violence 
Sexual assault - Aggression sexuelle 
Robbery - Vol qualifié' 
Assault - Voies de fait 

Total household incidents - Total de crimes 
contre les ménages 

Break and enter - Introduction par effraction' 
Motor vehicle/part theft - Vol de véhicule/de 

pièces' 
Theft household property - Vol des biens 

ménage' 
Vandalism - Vandalisme 

Unclassiflable - Inclassé 

100 

100 
100 
100 
100 
100 

100 
100 

100 

100 
100 

100 

79 

86 
75 
70 
77 
76 

87 
82 

86 

g i 
88 

18 

20 

14 
23 
28 
~ 

22 

13 
17 

~ 

" 
12 

— 

7 

-
6 
-
-
5 

5 
" 

" 

" 
" 
— 

6 

-
8 
~ 
~ 
8 

4 
" 

" 

-
" 
.. 

10 

80 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 

Value of Items Taken and Compensation 
Received 

To détermine the scope of économie loss 
suffered as a conséquence of crime, victims were 
asked to indicate whether anything had actually been 
stolen or damaged, the value involved, and whether 
they were able to obtain compensation for stolen or 
damaged property. The offences included under 
Personal victimization which typically involve the theft 
of property are robbery/attempt and personal 
theft/attempt. For 45% of robberies and attempted 
robberies. there was nothing stolen during the incident 
(see Table 14). When there was a loss involved. 
numbers were too small to enable reporting on the 
breakdown of économie costs. 

For Personal theft/attempt personal theft, the 
pattern was somewhat différent - 9 1 % of victims 
reported that something was actually stolen or 
damaged (Table 15). Thirty-four percent indicated 
that the value of goods taken or damaged was less 
than $100. while 13% reported that the value of stolen 
property was between $100-$199, 14% between 
$200-399, 15% between $400-999 and 12% $1,000 or 
more. As seen in Table 14, nothing was recovered for 
75% of Personal theft incidents. 

Valeur des biens perdus et indemnisation 

Pour déterminer l'ampleur de la perte financière subie 
par suite du crime, on a demandé aux victimes d'indiquer si 
des biens avaient été volés ou endommagés, quelle était la 
valeur de ces biens et si elles avaient pu obtenir un 
dédommagement. Les crimes contre la personne classés 
dans la catégorie vol de biens sont le vol qualifié/tentative et 
le vol de biens personnels/tentative: Dans 45 % des cas de 
vol qualifié ou de tentative de vol qualifié, aucun bien n'a été 
volé (voir tableau 14). Dans les cas où une perte était subie, 
les chiffres étaient trop minimes pour les inscrire dans les 
différentes catégories. 

Pour les cas de vol de biens personnels ou de tentative 
de vol de biens personnels, le modèle est quelque peu 
différent : 91 % des victimes ont déclaré que des biens 
avaient été volés ou endommagés (tableau 15). Parmi elles, 
34 % ont indiqué que la valeur des biens volés était de moins 
de 100 $, tandis que 13 % ont déclaré une perte se situant 
entre 100 $ et 199 $, 14 % entre 200 $ et 399 $, 15 % entre 
400 $ et 999 $ et 12 % une perte de 1 000 $ ou plus. 
Comme on le voit au tableau 14, rien n'a été récupéré dans 
75 % des cas de vol de biens personnels. 
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Table 14 
Percentage of criminal victimizations by recovery 
status of stolen property and type of incident, 
Canada, 1993 

Tableau 14 
Pourcentage de cas de victimisation selon que les biens 
volés ont été récupérés ou non et le genre de crime, 
Canada, 1993 

Type of incident 

Genre de crime 

Total Nothing 

incidents 

Totale 
des crimes 

stolen 

Aucun 
bien volé 

Property stolen - Bien volés 

Total 
stolen 

Total 
bien volé 

Nothing 
recovered 

Aucun 
bien 

récupéré 

Some or ail 
recovered 

Biens 
récupérés 
en partie 

ou en entier 

Not 
stated 

Non 
déclaré 

Don't 

know 

Ne sait 
pas 

Total incidents - Nombre totale de crimes 

Total Personal Incidents - Total des crimes 
contre la personne 

Theft Personal property - Vol des biens personnels' 
Total Violent - Total des crimes avec violence 

Sexual assault - Agression sexuelle 
Robbery - Vol qualifié' 
Assault - Voles de fait 

Total Household Incidents - Total des crimes 
contre les ménages 

Break and Enter - Introduction par effraction' 
Motor vehicle/part theft - Vol de véhicule/de pièces' 
Theft household property - Vol de biens ménage' 
Vandalism - Vandalisme 

Unclassifled - Inclassé 

100 47 

100 
100 
100 
100 
100 
100 

100 
100 
100 
100 
100 

100 

51 
9 

75 

-
45 
98 

48 
45 
24 

~ 
100 

20 

40 

36 
91 

54 
55 
75 
97 

33 

29 
75 

45 
46 
56 
87 

4 
12 

7 

15 

13 

20 
100 

79 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprends les tentatives. 
Source: General Soc/a/ Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 

Table 15 
Percent of criminel victimizations by économie 
costs and type of incident, Canada, 1993 

Tableau 15 
Pourcentage de cas de victimisation selon les pertes 
financières et le genre de crime, Canada, 1993 

Total 

Incidents 

Type of incident 

Genre de crime 

Total incidents - Nombre totale de crimes 

Total Personal Incidents - Total des crimes 
contre la personne 

Theft Personal property - Vol des biens 
personnels' 

Total Violent - Total des crimes avec violence 
Sexual assault - Agression sexuelle 
Robbery - Vol qualifié' 
Assault - Voies de fait 

Total Household Incidents - Total des crimes 
contre les ménages 

Break and Enter - Introduction par effraction' 
K^otor vehicle/part theft - Vol de véhicule/ 

de pièces' 
Theft household property - Vol de biens 

ménage' 
Vandalism - Vandalisme 

Property victimizations^ - Crimes contre la 
propriété^ 

Unclassifled - Inclassé 

Totale 
des 

crimes 

100 

100 

100 
100 
100 
100 
100 

100 
100 

100 

100 
100 

100 
100 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
' Includes attempts - Comprends les tentatives 

Nothing 

stolen or 
damaged 

Aucun 
bien 

volé ou 
endommagé 

38 

58 

86 
100 
39 
89 

11 
30 

9 
22 

• * 

Total 

57 

42 

93 
14 

61 
11 

89 
70 

88 

98 
100 

91 

Economie costs -

Less 
than 
$100 

Moins 
de $100 

16 

18 

34 
5 

18 

15 

30 
19 

24 

$100-
199 

% 
7 

5 

13 

12 

16 

15 
11 

12 

Pertes financières 

$200- $400-
399 999 

$1000 
or 

more 

$1000 ou 

10 10 

7 7 

14 15 

- -

16 15 
12 

. . 
17 18 
24 20 

15 15 

2 Includes theft of personal property and household victimizations- - Comprend le vol de biens personnels et les crimes 

plus 

10 

5 

12 

19 
26 

26 

15 
13 

17 

Don't 
know 

Ne sait 
pas 

4 

8 

14 

7 

Don't 

know 

Ne sait 
pas 

5 

77 

contre les ménages. 
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Household Victimization 
Risk Factors 

As with Personal victimization. différent factors 
play a rôle in determining the variable rates of 
household victimization. The spécifie crimes 
examined in this category include break and enter/ 
attempt. motor vehicle/part theft/attempt, theft of 
household property/attempt, and vandalism. 

Régional Variation 

British Columbia reported the highest rate of 
household victimizations (238 per 1,000 households) 
and Québec the lowest (150 per 1,000)(see Figure 5). 
For individuel crimes. British Columbia recorded the 
highest rates for break and enter and motor 
vehicle/part theft (see Table 1). The Prairie région 
recorded the highest rate for theft of household 
property (68 per 1,000 households) and was slightly 
above that of British Columbia for vandalism (73 and 
72 incidents per 1,000. households respectively). 
Québec recorded the lowest rates for ail household 
crimes with the exception of break and enter. Ontario 
and the Prairie Région had the lowest rates (44 and 
45 per 1,000) for this latter crime category. 

Victimisation des ménages 
Facteurs de risque 

Comme dans le cas des crimes contre la personne, les 
crimes contre les ménages varient en fonction d'un certain 
nombre de facteurs. Les crimes examinés dans cette 
catégorie sont l'introduction par effraction/tentative, le vol de 
véhicule/de pièces automobile/tentative, le vol de biens du 
ménage/tentative et le vandalisme. 

Variation régionale 

La Colombie-Britannique a enregistré le plus haut taux de 
crimes contre les ménages (238 pour 1 000 ménages) et le 
Québec, le taux le plus bas (150 pour 1 000) (voir figure 5). 
En ce qui concerne les différentes catégories de crimes, la 
Colombie-Britannique présente les taux les plus élevés pour 
l'introduction par effraction et le vol de véhicules automo­
biles/de pièces (voir tableau 1). La région des Prairies a 
enregistré le taux le plus élevé de vols de biens du ménage 
(68 pour 1 000 ménages) et elle se situe légèrement au-
dessus de la Colombie-Britannique pour le vandalisme (73 et 
72 incidents pour 1 000 ménages respectivement). Le 
Québec a enregistré les taux les plus faibles pour tous les 
crimes contre les ménages, sauf pour l'introduction par 
effraction. Pour ce qui est de cette dernière catégorie, c'est 
l'Ontario et la région des Prairies qui avaient les taux les plus 
faibles (44 et 45 pour 1 000). 

Figure 5 

Rates of houseliold victimization per 1,000 
houseiiolds by région, Canada, 1993 
Taux de victimisation des ménages pour 
1 000 ménages selon la région, Canada, 
1993 

Rate per i ,000 households / Taux pour 1 000 ménages 
250 

200 

150 

100 

50 

- 188 

225 
238 

lUAlAAUAAAUUi 

187 

150 

Atlantic Québec 
Atlantique Québec 

B.C. 
C.-B. 

Source: General Social Sun/ey, Statistics Canada, 1993 
Source: Enquête sociale générale. Statistique Canada, 1993 
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Urban/Rural Résidence 

Households located in urban areas experienced 
household victimization rates (222 per 1.000 
households) two-thirds higher than those in rural areas 
(133 per 1.000)(see Table 1). For the individuel crime 
catégories of break and enter, theft of household 
property, and vandalism, urban dwellings experienced 
higher rates by 40%, 47% and 68% respectively 
(insufficient motor vehicle/part thefts in rural areas 
were reported to enable reliable estimâtes). 

Household Income 

As can be seen in Figure 3, the overall rate of 
household victimization increased with the household 
income level; for households with incomes of $60,000 
and over, the rate was 65% higher than the rate for 
those with incomes of less than $15,000 (254 vs 154 
incidents per 1,000 households respectively) (see 
Table 3). 

For the individuel crimes of break and enter and 
motor vehicle/part theft, however, the pattern shifted 
somewhat. In thèse two crime catégories, the highest 
rates occurred in households with incomes in the 
$30,000-$39.999 range. 

Dwelling Size, Type and Ownersiilp 

As can be seen in Table 16, the rate of household 
crime increased with the number of persons living in 
the household. The rate of household incidents for 
dwellings with 5 or more persons was almost 60% 
higher than those with only one occupant (246 vs 157 
incidents per 1.000 households). 

This relationship would appear to be strongest for 
the crime of theft of household property. where the 
rate of incidents for households of 5 or more persons 
was over 200% greater than for households of one 
person. In comparison, the relationship was weakest 
for break and enter, where the différence is only 9% 
higher for dwellings with the highest number of 
occupants. 

People who live in a semi-detached, row house or 
duplex experienced the highest household crime 
rates, and those in single detached homes, the lowest 
(270 vs 184 incidents per 1,000 households). Some 
variation occurred within the individuel crime 
catégories. For example, the highest rates of motor 
vehicle/part theft were reported by apartment 
dwellers. while this same category of dwelling 
reported the lowest rates for theft of household 
property and vandalism. 

The overall household crime rate for those who 
rented their dwellings was 13% higher than for those 
who owned their homes (212 vs 187 incidents per 
1,000 households). This was a factor more for 
vehicle/part theft (35% higher for those who rented 
versus owned) and less so for household theft (9% 
higher for those who rented). 

Régions urbaines et réglons rurales 

Le taux global de victimisation des ménages dans les 
régions urbaines dépasse des deux tiers celui dans les 
régions rurales (222 contre 133 pour 1 000) (voir tableau 1). 
Pour les catégories introduction par effraction, vol des biens 
du ménage et vandalisme, les taux en région urbaine sont 
respectivement de 40 %, 47 % et 68 % supérieurs à ceux 
des régions rurales (le nombre de vols de véhicules 
automobiles/pièces déclaré en région rurale est insuffisant 
pour établir des estimations fiables). 

Revenu du ménage 

Comme on le voit à la figure 3, le taux global de 
victimisation des ménages augmente en fonction du revenu 
du ménage : le taux est de 65 % plus élevé pour les 
ménages ayant un revenu de 60 000 $ et plus que pour ceux 
dont le revenu est de moins de 15 000 $ (254 contre 154 
incidents pour 1 000 ménages) (voir tableau 3). 

Dans le cas de l'introduction par effraction et du vol de 
véhicules automobiles/pièces, cependant, le profil se modifie 
quelque peu. Pour ces deux catégories de crimes, les taux 
les plus élevés se trouvent chez les ménages ayant un 
revenu dans la tranche des 30 000 $ à 39 999 $. 

Taille du ménage, type d'iiabitation et propriété 

Comme on le voit au tableau 16, le taux des crimes 
contre les ménages augmente en fonction de la taille des 
ménages. Chez les ménages de cinq personnes ou plus, le 
taux est de près de 60 % plus élevé que chez les ménages 
comptant une seule personne (246 contre 157 incidents pour 
1 000 ménages). 

Cette corrélation semble la plus forte pour les vols de 
biens du ménage, dont le taux est de plus de 200 % plus 
élevé chez les ménages de cinq personnes que chez les 
ménages d'une personne. Elle est la plus faible pour les 
introductions par effraction, dont le taux n'est que de 9 % 
plus élevé chez les ménages de plus grande taille. 

Les ménages habitant des maisons jumelées, des 
maisons en rangée et des duplex présentent le taux le plus 
élevé de victimisation et ceux qui habitent des maisons 
individuelles non attenantes, le plus faible (270 contre 184 
pour 1 000 ménages). L'incidence varie également en 
fonction de la catégorie du crime. Ainsi, les ménages vivant 
en appartement ont déclaré les taux les plus élevés de vols 
de véhicules automobiles/pièces et en même temps, les taux 
les plus faibles de vols de biens du ménage et de 
vandalisme. 

Le taux global de crimes conti-e les ménages était de 
13 % plus élevé chez les locataires que chez les propriétaires 
(212 contre 187 pour 1 000 ménages). Ce facteur semble en 
corrélation plus forte dans le cas du vol de véhicules 
automobiles/pièces (35 % plus élevé chez les locataires) et 
moins forte dans le cas du vol des biens du ménage (9 % 
plus élevé chez les locataires). 

statistics Canada - Cat. No. 85-002 Vol. 15 No. 2 Statistique Canada - n" 85-002 vol. 15 no 2 au cat. 21 



Risk of Personal and Household Victimization: Canada, 1993 Risque de victimisation des personnes et des ménages : Canada, 1993 

Table 16 
Houseliold victimization rates per 1,000 
houseiiolds by type of incident, by iiouseiioid 
size, tlien dwelling type then ownersiilp, Canada, 
1993 

Tableau 16 

Taux de cas de victimisation des ménages par 1,000 
ménages selon le genre de crime contre les ménages ia 
région urbaine ou rurale et ie revenu du ménage, 
Canada, 1993 

Total 

Household size then dwelling type 
then ownership 

Taille du ménage, type de logement 
et mode d'occupation 

Number 

Nombre 

Household victimizations - Les crimes contre les ménages 

households 

Nombre 
total de 

ménages 

Total 
household 

incidents 

Nombre 
total de 
cnmes 

contre les 
ménages 

Break and 
enter' 

Introduc­
tion par 

effraction' 

Motor 
véhicule/ 
part theft' 

Vol de 
véhicule 

auto­
mobile/ 

de pièces' 

Theft of 
household 

property' 

Vol de 
biens du 
ménage' 

Vandalism 

Vandalisme 

Rate 

Taux 

Rate 

Taux 

Rate 

Taux 

Rate 

Taux 

Rate 

Taux 

Household Size - Taille du ménage 
AH sizes - Toutes les tailles 

1 person - personne 
2 persons - personnes 
3 persons - personnes 
4 persons - personnes 
5 or more persons - personnes ou plus 

Dwelling Type - Type de logement 
AH types - Tous les types 

Single detached - Maison individuelle 
Semi-detached, row house, duplex -

Maison jumelée, en rangée ou duplex 
Low - high rise - Immeuble d'appartements 
Other - Autre 
Not stated - Non déclaré 

10,884 
2,g08 
3,402 
1.771 
1,756 

g56 

10.884 
6.221 

1.328 
2,556 

367 
411 

100 
157 
174 
211 
226 
246 

100 
184 

270 
186 
215 

50 
54 
48 
46 
50 

50 
46 

65 
50 

37 
30 
34 
44 
43 

37 
33 

46 

48 
27 
41 
50 
63 
g i 

48 
50 

82 
33 

55 
47 
51 
63 
61 
63 

55 
55 

70 
48 

Ownership - Mode d'occupation 
Total - Tous les mondes 

Owned - Propriétaire 
Rented - Locataire 
Not stated - Non déclaré 

10.884 
6.657 
3.805 

422 

100 
187 
212 

50 
40 
57 

37 
34 
46 

48 
51 
47 

55 
53 
62 

- - amount too small to be meaningful. - nombres infimes. 
1 Includes attempts - Comprend les tentatives. 
Source: General Social Survey, 1993. - Enquête sociale générale, 1993. 

Montii and Time of Occurrence IMols et iieure 

As seen in Table 6. almost two-thirds of ail 
household victimizations occurred between 6:01 p.m. 
and 6:00 a.m. (during the night). Because the 
occupants of a dwelling are typically not home during 
the offence. a higher percentage of break and enters 
were committed between 6:01 a.m. and 6:00 p.m. 
(during the day) than any other household crime 
category (31%). Over three-quarters of motor 
vehicle/part thefts were committed during the night 
(76%). with the highest proportion being stolen 
between midnight and 6:00 a.m. 

As with Personal victimization, the highest 
percentages of household crime occurred during the 
summer months (31%) (see Table 7). This was true 
for ail the individuel crimes included under household 
crime as well. Almost 150% more household thefts 

Comme on le voit au tableau 6, près des deux tiers des 
crimes contre les ménages se produisent pendant la nuit. 
Dans le cas de l'introduction par effraction, toutefois, 
l'incidence de ce crime pendant la journée est plus élevée 
(31 %) que pour les autres catégories de crimes, ce qui 
s'explique par le fait que les occupants sont nécessairement 
absents de la maison au moment du délit. Plus des trois 
quarts des vols de véhicules automobiles se commettent 
pendant la nuit (76 %). la plus forte proportion se situant entre 
minuit et 6 heures. 

Comme dans le cas de la victimisation des personnes, on 
enregistre les plus forts pourcentages (31 %) de crimes 
contre les ménages pendant les mois d'été (voir tableau 7). 
Ceci s'applique à toutes les catégories de crimes contre les 
ménages. On a observé près de 150 % plus de vols de biens 
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occurred in the summer months than in the winter 
(37% VS 15%). The lowest amount of variation 
"occurred in the theft of motor vehicles/parts -- from a 
high of 28% in the summer to a low of 23% in both 
the fall and spring; 24% of ail vehicles were stolen in 
the winter. 

du ménage pendant les mois d'été que pendant l'hiver (37 % 
contre 15 %). Ce sont les vols de véhicules automobiles qui 
présentent la plus faible variation : 28 % en été, 23 % au 
printemps et à l'automne et 24 % en hiver. 

Conséquences of Houseiiold Victimization 

Value of items Taken and Compensation 
Received 

As seen in Table 15, in approximately 90% of 
household incidents there was some property stolen 
or damaged. Of thèse, 18% involved a loss of less 
than $100, 12% between $100-199, 16% between 
$200-399. 15% between $400-999, and 19% involving 
$1000 or more. In 26% of both break and enters and 
motor vehicle/part thefts, the économie cost of the 
stolen property was over $1000. 

Table 14 shows the recovery status of stolen 
property. As indicated, there was nothing actually 
stolen in 46% of incidents and nothing recovered for a 
further 45% of household crimes. This is elevated to 
87% for theft of household property and 56% for theft 
of motor vehieles/parts. Overall, only in 7% of 
household incidents where property was stolen was 
there any recovery. For theft of motor vehicles and/or 
motor vehicle parts, 15% were recovered. 

Main activity affected 

For 13% of household incidents, the victims 
reported difficulty in carrying out their main activity. 
5% for one day following the incident. 4% for 2-3 
days and 4% for more than four days. This 
percentage is elevated to 17% for victims of break 
and enter (see Table 13). 

Conséquences de la victimisation des ménages 

Valeur des biens volés et indemnisation 

Comme on le voit au tableau 15, dans environ 90 % des 
crimes contre les ménages, des biens ont été volés ou 
endommagés. Dans 18 % de ces cas, la perte est de moins 
de 100 $. dans 12 % des cas. elle est de 100 $ à 199 $, dans 
16 % des cas, de 200 $ à 399 $, dans 15 % des cas, de 
400 $ à 999 $ et dans 19 % des cas, de 1 000 $ ou plus. 
Dans 26 % des cas d'introduction par effraction et de vol de 
véhicule automobile/pièces, la perte subie est de plus 
de 1 000 $. 

Le tableau 14 illustre dans quelle mesure les biens volés 
ont été récupérés. Comme on peut le constater, dans 46 % 
des crimes contre les ménages, rien n'a été volé. Dans 45 % 
des cas, il n'y a eu aucun recouvrement. Ce dernier 
pourcentage s'élève à 87 % pour les vols de biens du 
ménage et à 56 % pour les vols de véhicules automobiles. 
Dans l'ensemble, ce n'est que dans 7 % des cas que les 
biens volés ont été recouvrés. Pour ce qui est des véhicules 
automobiles et des pièces de véhicules, il y a eu 
recouvrement dans une proportion de 15 %. 

Activité principale 

Dans 13 % des cas de crimes contre les ménages, les 
victimes ont déclaré avoir eu de la difficulté à poursuivre leur 
activité principale à la suite de l'incident : 5 % pendant une 
journée, 4 % pendant deux ou trois jours et 4 % pendant plus 
de quatre jours. Ce pourcentage s'élève à 17 % pour les 
victimes d'introduction par effraction (voir tableau 13). 

Conclusion 
This report looked specifically at risk factors 

associated with personal and household victimizations 
which occurred in Canada in 1993. The results 
suggest that females, young persons, urban dwellers, 
and those women who are separated or divorced 
experienced higher crime rates than other groups in 
the population. Also, it is interesting to note that rural 
young people are more susceptible to violent crime 
than their urban counterparts and it generally confirms 
that those who engage in more evening activities and 
consume more alcohoi or drugs are at higher risk. 
Once again. however, the 15-24 âge group does not 
follow the gênerai trend, having higher levels of 
victimization at lower levels of activity. 

Conclusion 
Le présent rapport examine en particulier les facteurs de 

risque associés aux crimes commis en 1993 contre les 
personnes et contre les ménages. Les résultats indiquent 
que les femmes, les jeunes, les habitants des régions 
urbaines et les femmes séparées ou divorcées ont enregistré 
des taux de crimes plus élevés que les autres groupes de la 
population. De même, il est intéressant de noter que De 
même, il est intéressant de noter que les jeunes vivant en 
région rurale sont plus susceptibles d'être victimes de crimes 
avec violence que ceux des régions urbaines. L'enquête 
confirme aussi que de façon générale, ceux qui participent à 
plus d'activités nocturnes et qui consomment plus d'alcool 
présentent des risques plus élevés. Ici encore, cependant, on 
constate que le groupe des 15-24 ans ne suit pas la tendance 
générale, c'est-à-dire qu'il présente des taux plus élevés de 
victimisation à des niveaux inférieurs d'activité. 
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The analysis in this report has been preliminary ~ 
victimization rates were examined in relation to one or 
perhaps two charaeteristics of the victim or household. 
The objective of this analysis was to be suggestive, 
that is to identify major trends in the data. No attempt 
was made in this report to use more sophisticated 
multi-variate approaehes to examine the relationship 
between thèse variables and the charaeteristics of the 
victims. This more complex analysis is beyond the 
seope of the présent report, but the data are available 
to the publie for such examination. 

It is hoped that this report, in conjunction with 
other sources of information on crime in Canadian 
Society, will help put criminal victimization 
expériences in a clearer context. It is important that 
people base décisions about their personal safety and 
public policy on the best possible picture of the 
dangers and conséquences of crime. 

L'analyse faite ici était préliminaire. Elle a porté sur les 
taux de victimisation par rapport à une ou deux 
caractéristiques des victimes ou des ménages. Elle se voulait 
suggestive, c'est-à-dire qu'elle visait à définir les.principales 
tendances qui se dégagent des données. On n'a pas tenté 
d'utiliser des méthodes d'analyse multidimensionnelle plus 
avancées pour examiner le rapport entre ces variables et les 
caractéristiques des victimes. Cette analyse plus complexe 
dépasserait le cadre du présent rapport. Toutefois, le public a 
accès aux données s'il veut faire un tel examen. 

Il est cependant à espérer que le présent rapport, 
concurremnnent avec d'autres sources d'information sur le 
crime dans la société canadienne, permettra de mieux situer 
en contexte les expériences de victimisation. Les décisions 
des Canadiens concernant leur sécurité personnelle et celles 
qui dirigent la politique gouvernementale doivent être 
éclairées par la meilleure information possible sur les dangers 
et les conséquences du crime. 
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